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PREDSJEDNIKU     

        HRVATSKOGA SABORA  

 

 

Predmet: Amandmani na Prijedlog jedinstvenih metodološko-

nomotehničkih pravila za izradu akata koje donosi Hrvatski 

sabor 

 

 

Na temelju članka 196. Poslovnika Hrvatskog sabora Odbor na Prijedlog 

jedinstvenih metodološko-nomotehničkih pravila podnosi slijedeće  

 

 

AMANDMANE 

 

I. Na članak 2. 

 

U članku 2. u stavku 1. točka h) mijenja se i glasi: 

„h) naputak“ 

 

Stavak 2. briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Uređuje se izričaj u skladu sa Zakonom o sustavu državne uprave 

(„Narodne novine“, br. 150/11 i 12/13 - Odluka Ustavnog suda Republike 

Hrvatske). Odredba stavak 2. briše se kao suvišan s obzirom da Republika 

Hrvatska  pri sklapanju ugovora na međunarodnoj razini i u odnosima s drugim 

subjektima međunarodnog prava, polazeći od odredaba Ustava Republike 

Hrvatske, djeluje u skladu s pravilima Bečke konvencije o međunarodnim 

ugovorima („Narodne novine-Međunarodni ugovori“, br. 16/93 i 9/98 - 

ispravak), drugim relevantnim međunarodnopravnima instrumentima prava 

međunarodnih ugovora te pravilima međunarodnog običajnog prava. 
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II. Na članak 6.  

 

U stavku 3. riječ „koji“ briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Dorađuje se izričaj, s obzirom da navedenu odredbu stavka 2. neće biti 

moguće uvijek primijeniti osobito u slučajevima donošenja zakona o provedbi 

pravno obvezujućih akata Europske unije. 

 

 

III. Na članak 7. 

 

Članak 7. briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Članak se briše kao suvišan s obzirom da pregled sadržaja propisa nije i 

neće biti u primjeni u Republici Hrvatskoj. 

 

 

IV. Na članak 10. 

 

U članku 10. stavku 1. točki c) iza riječi „propis“ dodaje se riječ „ili“, a u 

točki d) iza riječi „propisa“ stavlja se točka. 

 

Točka e) briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Preciznije se dorađuje odredba. 

 

 

V. Na članak 12. 

 

U naslovu iznad članka 12. i u članku 12. stavku 1. i 3. riječ „principi“ 

brišu se. 

 

 

Obrazloženje 

 

Jezično se dorađuje izričaj. 
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VI. Na članak 16. 

 

U članku 16. stavak 2. briše se. 

 

Obrazloženje  

 

Odredba stavka 2. je suvišna. 

 

 

VII. Na članak 18.  

 

U članku 18. u stavku 5. riječi: „Pored sadržaja iz stavka 4. ovoga 

članka“ brišu se. 

 

Obrazloženje 

 

Izričaj se usklađuje s odredbom stavka 4. 

 

 

VIII. Na članak 19. 

 

U članku 19. stavku 3. iza riječi: „kaznene“ dodaju se riječi: „odnosno 

prekršajne“. 

 

Obrazloženje 

 

Nomotehnički se dopunjuje se izričaj.  

 

 

XI. Na članak 22. 

 

U članku 22. stavku 1. točki a) riječi: „stavljanje izvan snage„ 

zamjenjuje se riječima „prestanak važenja“. 

 

Obrazloženje 

 

Izričaj se uređuje u skladu s uvriježenom normativnom praksom. 
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X. Na članak 23. 

 

U članku 23. u stavku 2. Iza riječi: „odredaba“ dodaje se riječ: „zakona“. 

 

U stavku 3. riječ. „propisu“ zamjenjuje se riječju: „zakonu“ 

 

Obrazloženje 

 

Izričaj se usklađuje s odredbom stavka 1. 

 

 

XI. Na članak 31. 

 

U članku 31. stavku 1. točki b) iza riječi „podstavke“ dodaju se riječi. 

„ili točke“. 

 

Obrazloženje 

 

Izričaj se dopunjuje u skladu s odredbom članka 33. stavka 1. 

 

 

XII. Na članak 44. 

 

U članku 44. stavak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(4) Iznimno se može u tekstu propisa upućivati na kasniju odredbu 

istoga propisa.“ 

 

U stavku 7. ispred broja „6.“ dodaju se riječi: „5. i“. 

 

Obrazloženje 

 

Dorađuje se odredba stavka 4., s obzirom da se u normativnoj praksi 

ipak može pojaviti potreba za upućivanjem na kasniju odredbu istog propisa. 

 

 

XIII. Na članak 49. 

 

U članku 49. stavku 4. iza riječi. „novoga propisa,“ dodaju se riječi: „u 

pravilu“. 
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Obrazloženje 

 

Dopunjuje se odredba s obzirom da u zakonodavnoj praksi ima slučajeva 

kada je nužno donijeti više manjih izmjena i/ili dopuna propisa, a nema potrebe 

za donošenjem potpuno novog propisa.  

 

 

XIV. Na članak 50. 

 

U članku 50. stavku 2. iza riječi: „niže pravne snage“ dodaju se riječi: „iz 

istog upravnog područja“. 

 

Obrazloženje 

 

Dopunjuje se odredba kako bi iznimka od odredbe stavka 1. bila jasnija. 

 

 

XV. Na članak 52. 

 

U članku 52. u stavku 4. ispred riječi: „Propisa“ dodaje se riječ: „ovoga“. 

 

Obrazloženje 

 

Na jasniji način i u skladu sa dosadašnjom zakonodavnom praksom 

uređuju se navedene odredbe. 

 

 

XVI. Na članke 55. i 56. 

 

U člancima 55. i 56. riječ: „poslije“ zamjenjuje se  riječju: “iza“. 

 

 

XVII. Na članak 57. 

 

U članku 57. stavku 1. riječi: „“poslije“, a ne“ brišu se. 

 

 

Obrazloženje amandmana XVI. i XVII. 

 

Gramatički se dorađuje izričaj s obzirom da se nove odredbe dodaju 

„iza“ postojećih odredbi, jer radi se o priložnoj oznaci mjesta, a ne vremena. 
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XVIII. Na članak 58. 

 

U članku 58. stavku 1. ispred riječi. „objedinjuju se“ riječ „ne“ briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Izričaj se uređuje na način da se prijelazne i završne odredbe propisa o 

izmjenama i dopunama propisa ipak objedine u posebno poglavlje ili odjeljak, 

što će omogućiti bolju preglednost osobito ako se radi o složenijim i opsežnijim 

izmjenama i dopunama. 

 

 

XIX. Na članak 64. 

 

U članku 64. stavak 5. briše se. 

 

Obrazloženje 

 

Odredba se briše s obzirom da je u praksi teško odredivo kojeg će 

obujma biti izmjene i dopune određenog propisa. 

 

 

Za izvjestiteljicu na sjednici Hrvatskog sabora Odbor je odredio Ingrid 

Antičević Marinović, predsjednicu Odbora za zakonodavstvo. 

 

 

   

 PREDSJEDNICA 

 ODBORA ZA ZAKONODAVSTVO 

 

 Ingrid Antičević Marinović 

 

 

 

 


